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nesung er durch einen Brief Kunde erhalten hat. Sane, 
quas more vestre voluistis excusaciones1 afferre, domini 
nostri (Urbans IV.) et fratrum nocioni, ut expedivit, attu­
limus. Quibus eas iusta ponderacione accepto ferentibus, 
illa continuo successit modesta miracio, quod super nego­
cio, cuius causa ivistis, quamquam finalem rei eventum 
nequiveritis aperte diserere, nichil tamen, quod spei vestre 
coniectura de probabilitate preteritorum et presencium 
colligeret, in futurum vestra descripcio reportavit, quod 
ipsorum et nostra libens expectacio gratissimum excepisset. 
Weitere Nachricht darüber wird erbeten.

41) f. 125. Non opus est persuasibilibus humane 
sapiende verbis etc. Bitte an einen Geistlichen, ein Amt 
anzunehmen; — obsecrantes, quatinus a timore iudicis 
eterni fugiat de mente vestra fuga laboris et vocationem 
suscipere prompte suadeat operacio fructuosa.

42) Divina bonitas recedentem — officium se con­
vertat; dies und die folgenden Stücke kurze Brieffragmente.

43) f. 125'. Beneplacitum est Domino — auferatur 
iniquitas.

44) Eterni providencia conditoris — concordie firma­
mentum.

45) Tua est omnium — confidentia gubernatur.
46) Loquimur in habundancia leticie nostre in pleni­

tudine exultacionis, personat in corde nostro iubilus cari­
tatis etc. Höchstwahrscheinlich von Cardinal Ottobonus, 
der schon wegen seiner genuesischen Herkunft an der 
Angelegenheit interessiert sein musste, an den griechischen 
Kaiser Michael Paläologus im Sommer 1262 geschrieben, 
als der Kaiser seine Unionsverhandlungen mit der Curie 
begann, und Papst Urban IV. ihm die baldige Entsendung 
von Unterhändlern in Aussicht stellte (Potth. 18399, 15. Juni 
— 1. Sept. 1262). Auf diesen ersten Anknüpfungsversuch, 
nicht auf die späteren Verhandlungen scheint sich das 
Schreiben zu beziehen.

— — Et aspiciatis unicam petram Christi et unicam 
Petri sedem et impinguetis benediccionis eius oleo capud 
vestrum, vos et omne imperium vestrum tanquam membra 
viyencia universorum beato capiti coniungentes. Sane super 
hiis, que ad hanc rem pertinent, beatissimo domino nostro 
summo pontifice post vestrorum nunciorum et litterarum 
benignam recepcionem una cum fratribus suis sanctum et 
Deo placitum habente tractatum, quecumque in hiis ipsius 

1) ‘excusacionis’ Hs.


